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អរុណសួស្ត!ី! ៃថ្ងេនះកូនខ្លាឃ្មុំ េបេប មានអារម្មណ៍រីករាយជា
ខ្លាំង។
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ច្បាស់ជាមានអ្វីមួយែដលគួរឱ្យរំេភើបរង់ចាំគាត់េហើយ។
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អ!ូ គ្មានអ្វីែដលគួរឱ្យភ្ញាល់េផ្អើលេទ? ទាំងអស់គ្នាេទៅណា
អស់េហើយ?
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប សួរេទៅម៉ាក់របស់វា ”ម៉ាក!់ ម៉ាក់ដឹងថាៃថ្ងេនះជាៃថ្ង
អ្វីេទ? ”
ម៉ាក់របស់ខ្លាឃ្មុំ េបេប បានេឆ្លើយតបថាវិញថា ”ៃថ្ងេនះគឺជាៃថ្ង
ចម្អិនម្ហូប”
អ!ូម៉ាក់េភ្លចេហើយ។
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប ក៏រត់េទៅសួរបង្រសីេទៀតថា ”បង្រស!ី មានដឹងថា
ៃថ្ងេនះជាៃថ្ងអ្វីេទ?”
បង្រសីក៏េឆ្លើយថា ”ៃថ្ងេនះគឺជាៃថ្ងគូរគំនូរ”
ខ្លាឃ្មុំ េបេប ឆ្ងល់ណាស់ថាេហតុអ្វីបានជាបង្រសីរបស់វាមិនចា?ំ
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប េទៅសួរប្អូន្របុសតូចរបស់វាថា ”េតើៃថ្ងេនះជាៃថ្ងអ្វ?ី”
ប្អូន្របុសរបស់វាេឆ្លើយថា ”បាល!់បាល!់”។
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មិត្តភក្តិរបស់ខ្លាឃ្មុំ េបេប ្របែហលជាចា!ំ
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប សួរទន្សាយថា ”ទន្សាយ! េតើៃថ្ងេនះជាៃថ្ងអ្វ?ី”
ទន្សាយេឆ្លើយថា ៃថ្ងេនះជាៃថ្ងេដរប៉ាក់។
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប ក៏េទៅសួរមិត្តក្តាន់បន្តេទៀតថា ”េតើៃថ្ងេនះជាៃថ្ងអ្វ?ី”
ក្តាន់បានេឆ្លើយថា ”ៃថ្ងេនះជាៃថ្ង្របមូលផលដំណា”ំ។ ខ្លាឃ្មុំ េប
េប ចាប់េផ្តើមេកើតទុក្ខ។
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េពលសួរសំនួរដែដលេទៅមិត្តស្វា មិត្តស្វាក៏េឆ្លើយថា ”ៃថ្ងេនះជា
ៃថ្ងេបះែផ្លេឈើ ។”
មិត្តកែង្កបក៏បានេឆ្លើយែដរថា ”ៃថ្ងេនះជាៃថ្ងេ្រចៀងេលង។”
មិត្តដំរីក៏បានេឆ្លើយែដរថា ”ៃថ្ងេនះជាៃថ្ងអានេសៀវេភៅ។”
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មិនមាននរណាម្នាក់ចាំថា ៃថ្ងេនះជាៃថ្ងពិេសសរបស់ខ្លាឃ្មុំ េបេប
េឡើយ!
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ខ្លាឃ្មុំ េបេប េកើតទុក្ខផង និងអស់កម្លាំងផង។
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រីករាយៃថ្ងកំេណើត េបេប។
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តាមការពិត ្រគប់គ្នាសុទ្ធែតចាំៃថ្ងកំេណើតរបស់ខ្លាឃ្មុំ េបេប។ វា
សប្បាយរីករាយជាខ្លាំង។
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ចប់
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